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Председатель: г-н Нианг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Сенегал) 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 
 

Пункт 16 повестки дня: Использование 

информационно-коммуникационных технологий 

в интересах устойчивого развития (продолжение) 

(A/C.2/74/L.32) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.32: Использование 

информационно-коммуникационных технологий 

в целях развития 
 

1. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он основыва-

ется на прошлогодней резолюции по данному пункту 

повестки дня и затрагивает такие важные вопросы, 

как цифровой разрыв, передача технологий, наращи-

вание потенциала, платформирование, монетизация, 

сотрудничество в налоговых вопросах, потоки по-

мощи и управление Интернетом, а также наличие и 

ценовая доступность информационно-коммуникаци-

онных технологий, инклюзивность и кибербезопас-

ность. 

 

Пункт 17 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 

(A/C.2/74/L.4) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.4: Содействие 

инвестициям в интересах устойчивого развития 
 

2. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он подготов-

лен с учетом результатов оценки Группой существу-

ющих трудностей в достижении целей в области 

устойчивого развития и необходимости создать 

надлежащие механизмы инвестиций. В тексте под-

черкивается, что все инвестиционные потоки, вклю-

чая прямые иностранные инвестиции, должны быть 

увязаны с усилиями по устойчивому развитию. В 

нем отмечается рост востребованности устойчивых 

инвестиций и финансирования и признается, что до-

стижение этих целей потребует перехода к более 

долгосрочным инвестиционным горизонтам. В нем 

также отмечается, что можно сделать больше для 

формирования конкурентного делового и инвести-

ционного климата, который будет поддерживать 

устойчивое развитие, и что существующее финанси-

рование процесса развития должно дополняться ин-

новационными механизмами финансирования, 

включая смешанное финансирование. 

 

 a) Международная торговля и развитие 

(продолжение) (A/C.2/74/L.5 и A/C.2/74/L.15) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.5: Односторонние 

экономические меры как средство политического 

и экономического принуждения развивающихся 

стран 
 

3. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он был пред-

ставлен с целью подтвердить, что введение принуди-

тельных экономических мер в отношении развиваю-

щихся стран, включая односторонние санкции, не 

способствует экономическому и социальному разви-

тию и, кроме того, представляет собой одно из глав-

ных препятствий на пути реализации Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 

2030 года. Такие действия не только подрывают 

принципы, закрепленные в Уставе Организации 

Объединенных Наций и в международном праве, но 

и серьезно угрожают свободе торговли и инвести-

ций. Они также в несоразмерно большой степени за-

трагивают наиболее уязвимые слои общества. К 

международному сообществу обращен призыв при-

нять срочные и эффективные меры, с тем чтобы 

остановить применение односторонних принуди-

тельных экономических мер. 

 

Проект резолюции A/C.2/74/L.15: Международная 

торговля и развитие 
 

4. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что в период, ко-

гда многосторонняя торговая система продолжает 

сталкиваться с такими вызовами, как усиление про-

текционизма, односторонние действия и торговая 

напряженность, его значение невозможно переоце-

нить. В проекте резолюции подчеркивается, что су-

ществующая система должна способствовать разви-

тию и предусматривать специальный и дифференци-

рованный режим для обеспечения более широкого 

распределения выгод от торговли. В нем также под-

тверждается необходимость создания универсаль-

ной, основанной на правилах, открытой, транспа-

рентной, предсказуемой, инклюзивной, недискрими-

национной и справедливой многосторонней торго-

вой системы, управляемой Всемирной торговой ор-

ганизацией. 

 

 b) Международная финансовая система 

и развитие (продолжение) (A/C.2/74/L.14) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.14: Международная 

финансовая система и развитие 
 

5. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 
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имени Группы 77 и Китая, говорит, что международ-

ная финансовая система является движущей силой 

экономического роста и усилий по сокращению мас-

штабов нищеты. Поэтому в проекте резолюции под-

черкивается важность многосторонней координации 

для решения системных вопросов, влияющих на со-

стояние глобальной экономики, и необходимость 

того, чтобы международная валютная, финансовая и 

торговая системы были последовательными и согла-

сованными, а также открытыми, справедливыми и 

инклюзивными, с тем чтобы развивающиеся страны 

имели возможность реализовать Повестку дня на пе-

риод до 2030 года. В проекте резолюции также 

учтены новые и возникающие вопросы, которые 

были отмечены в докладе Генерального секретаря по 

этой теме (A/74/168), включая необходимость по-

иска путей преодоления спада в корреспондентских 

банковских отношениях, и предложены меры, кото-

рые международное сообщество могло бы принять с 

целью обратить вспять негативные тенденции. 

 

 c) Приемлемость внешней задолженности 

и развитие (продолжение) (A/C.2/74/L.9) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.9: Приемлемость 

внешней задолженности и развитие 
 

6. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что внешняя за-

долженность развивающихся стран продолжает 

расти и эта проблема усугубляется их уязвимостью 

к изменению климата и сохраняющейся неустойчи-

востью глобальной экономики. Группа придержива-

лась сбалансированного подхода к подготовке про-

екта резолюции, основанного на изучении послед-

них соответствующих докладов и статистических 

данных. Она стремилась опираться на работу, проде-

ланную Организацией Объединенных Наций и дру-

гими заинтересованными сторонами в целях поиска 

решений неотложных проблем, связанных с долго-

вым кризисом, с которыми сталкиваются развиваю-

щиеся страны, и выступала за эффективные реше-

ния, такие как создание службы консультирования и 

технического сотрудничества в целях урегулирова-

ния проблемы суверенной задолженности. 

 

 d) Сырьевые товары (продолжение) 

(A/C.2/74/L.21) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.21: Сырьевые товары 
 

7. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что многие зави-

сящие от сырьевых товаров развивающиеся страны 

остаются весьма подверженными влиянию чрезмер-

ной неустойчивости цен на сырьевые товары. Группа 

решила изменить свой подход к этому вопросу, кото-

рый в проекте резолюции отражен в акценте на необ-

ходимости экономической диверсификации и совер-

шенствования регулирования, эффективности, опе-

ративности, функционирования и транспарентности 

финансовых и товарных рынков на национальном, 

региональном и международном уровнях. Группа 

постановила предложить Председателю Генераль-

ной Ассамблеи созвать мероприятие, с тем чтобы все 

члены Организации Объединенных Наций могли об-

судить вопросы, связанные с сырьевыми товарами, и 

просить Генерального секретаря подготовить доклад 

с целью содействовать анализу вопросов, касаю-

щихся диверсификации рынков и увеличения добав-

ленной стоимости. 

 

 e) Общедоступность финансовых услуг 

в интересах устойчивого развития 

(продолжение) (A/C.2/74/L.23) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.23: 

Общедоступность финансовых услуг в интересах 

устойчивого развития 
 

8. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что в двухгодич-

ном проекте резолюции основное внимание уделя-

ется важности обеспечения большей доступности 

финансовых услуг в целях сокращения значитель-

ного разрыва, который по-прежнему сохраняется в 

этой связи между развитыми и развивающимися 

странами, и содействия достижению целей в области 

устойчивого развития. Цель охвата финансовыми 

услугами заключается в устранении барьеров, кото-

рые традиционно исключали людей из сферы поль-

зования финансовыми услугами, с тем чтобы они 

могли улучшить свою жизнь. В проекте резолюции 

особое внимание уделяется финансовой и цифровой 

грамотности, сокращению расходов на денежные пе-

реводы, защите финансовых потребителей и новым 

цифровым технологиям. В нем подчеркивался по-

тенциал передовых технологий и необходимость 

того, чтобы правительства скорректировали свою 

нормативно-правовую базу в целях максимального 

использования потенциальных выгод от таких новых 

технологий. 
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 f) Содействие развитию международного 

сотрудничества в борьбе с незаконными 

финансовыми потоками и укреплении мер 

по возвращению активов с целью 

способствовать устойчивому развитию 

(продолжение) (A/C.2/74/L.24) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.24: Содействие 

развитию международного сотрудничества 

в борьбе с незаконными финансовыми потоками 

и укреплении мер по возвращению активов с целью 

способствовать устойчивому развитию 
 

9. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он направлен 

на удовлетворение потребностей стран, которые по-

страдали от незаконных переводов финансовых 

средств и медленных темпов конфискации и возвра-

щения похищенных активов. В проекте резолюции, 

который соответствует целевому показателю 16.4 

Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абеб-

ской программы действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития, особо 

отмечаются предпринимаемые региональными орга-

низациями, правительствами и международными 

форумами усилия по укреплению сотрудничества в 

борьбе с незаконными финансовыми потоками. 

Председателю Генеральной Ассамблеи, Председа-

телю Экономического и Социального Совета и Гене-

ральному секретарю было предложено надлежащим 

образом рассмотреть вопрос о важности борьбы с 

незаконными финансовыми потоками во всех их 

формах и аспектах. 

 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) 
 

 a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 

Программы действий по дальнейшему 

осуществлению Повестки дня на XXI век 

и решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по устойчивому развитию 

и Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию 

(продолжение) (A/C.2/74/L.36) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.36: Осуществление 

Повестки дня на XXI век, Программы действий 

по дальнейшему осуществлению Повестки дня 

на XXI век и решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по устойчивому развитию и Конференции 

Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию 
 

10. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что Группа со-

храняет твердую приверженность полному осу-

ществлению Повестки дня на период до 2030 года на 

сбалансированной и комплексной основе в целях до-

стижения устойчивого развития во всех трех его из-

мерениях. Она подтверждает все принципы, согласо-

ванные на Конференции Организации Объединен-

ных Наций по окружающей среде и развитию 

1992 года, и подчеркивает важность осуществления 

Повестки дня на XXI век, Йоханнесбургского плана 

и документа под названием «Будущее, которого мы 

хотим». Хотя международное сообщество должно 

сосредоточить внимание в первую очередь на По-

вестке дня на период до 2030 года, необходимо ока-

зывать надлежащую поддержку предпринимаемым 

усилиям по выполнению существующих обяза-

тельств в знак признания их вклада в устойчивое 

развитие. 

 

 b) Реализация Программы действий 

по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») 

и Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность 

в этой области (продолжение) (A/C.2/74/L.18) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.18: Реализация 

Программы действий по ускоренному развитию 

малых островных развивающихся государств 

(«Путь Самоа») и Маврикийской стратегии 

по дальнейшему осуществлению Программы 

действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств 

и последующая деятельность в этой области 
 

11. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что Группа под-

тверждает свою приверженность политической де-

кларации совещания высокого уровня для обзора 

прогресса, достигнутого в решении первоочередных 

задач малых островных развивающихся государств в 

рамках осуществления документа «Путь Самоа». 

Она рассматривает нынешний проект резолюции как 

возможность ускорить прогресс по важным вопро-

сам, которые были определены в ходе среднесроч-

ного обзора. Во-первых, необходимо проделать до-

полнительную работу, с тем чтобы дополнить цели и 

показатели в области контроля за осуществлением 

программы «Путь Самоа». Государства-члены 

должны тщательно изучить механизм финансирова-

ния деятельности в связи с бедствиями, с тем чтобы 

https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.24
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выявить недостатки и обеспечить его функциониро-

вание в целях удовлетворения потребностей малых 

островных развивающихся государств. Они должны 

также побуждать международные финансовые учре-

ждения учитывать конкретные потребности и фак-

торы уязвимости этих стран при предоставлении 

льготного финансирования. 

 

 c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

(A/C.2/74/L.42) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.42: Снижение риска 

бедствий 
 

12. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он основан 

на резолюции 73/231 Генеральной Ассамблеи по той 

же теме и отражает доклад Генерального секретаря 

о ходе осуществления Сендайской рамочной про-

граммы по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы (A/74/248). В проекте резолюции к госу-

дарствам обращен настоятельный призыв ускорить 

ход достижения целевой задачи е) Сендайской ра-

мочной программы, а именно существенно увели-

чить к 2020 году количество стран, разработавших и 

принявших стратегии в области снижения риска бед-

ствий на национальном и местном уровнях. В про-

екте резолюции также рассматривается вопрос о со-

гласовании действий, направленных на уменьшение 

опасности бедствий и реализацию Повестки дня на 

период до 2030 года. 

 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) (A/C.2/74/L.37) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.37: Охрана 

глобального климата в интересах нынешнего 

и будущих поколений человечества 
 

13. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что наилучшие 

имеющиеся научные данные свидетельствуют о том, 

что если мир сохранит свою нынешнюю траекторию 

изменения климата, то это будет иметь катастрофи-

ческие последствия. Многие страны уже сталкива-

ются с проблемами. В прошлом году от засух и 

наводнений пострадали регионы, которые редко 

сталкивались с ними, особенно на глобальном Юге. 

Международное сообщество должно работать со-

обща в целях повышения уровня информированно-

сти, мобилизации средств и поиска новаторских ре-

шений для достижения целей Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении 

климата и Парижского соглашения. В этой связи 

Группа подчеркивает принцип общей, но дифферен-

цированной ответственности и особо отмечает тот 

факт, что развивающиеся страны менее всего спо-

собствовали возникновению проблемы, но больше 

всех сталкиваются с ней. Группа стремится к дости-

жению справедливого результата, сохраняющего 

предусмотренный Парижским соглашением баланс 

между требуемыми действиями и оказываемой под-

держкой. 

 

 e) Осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе 

с опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

(продолжение) (A/C.2/74/L.41) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.41: Осуществление 

Конвенции Организации Объединенных Наций 

по борьбе с опустыниванием в тех странах, 

которые испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 
 

14. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он направлен 

на борьбу с опустыниванием, деградацией земель и 

засухой и на содействие достижению целевого пока-

зателя 15.3 Повестки дня на период до 2030 года. По-

скольку Десятилетие Организации Объединенных 

Наций, посвященное пустыням и борьбе с опусты-

ниванием, должно завершиться в 2020 году, Предсе-

дателю семьдесят четвертой сессии Генеральной Ас-

самблеи предлагается созвать мероприятие высокого 

уровня для оценки прогресса, выявления проблем и 

определения путей продвижения вперед. Развитым 

странам — сторонам Конвенции по борьбе с опусты-

ниванием также рекомендуется предоставлять фи-

нансовые и нефинансовые ресурсы, включая пере-

дачу технологий на взаимно согласованных усло-

виях, странам, затронутым опустыниванием, дегра-

дацией земель и засухой. 

 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/C.2/74/L.35) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.35: Деятельность 

по осуществлению Конвенции о биологическом 

разнообразии и ее вклад в обеспечение устойчивого 

развития 
 

15. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что в нем подчер-

кивается важность пятнадцатого совещания 

https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.42
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Конференции сторон Конвенции о биологическом 

разнообразии, которое состоится в 2020 году в Кунь-

мине, Китай, и на котором будет принята глобальная 

рамочная программа по сохранению биоразнообра-

зия на период после 2020 года. Она также отметила 

основные события, связанные с осуществлением 

Конвенции, в том числе тот факт, что был достигнут 

ограниченный прогресс, и подчеркнула роль эколо-

гичных решений в деле сохранения биологического 

разнообразия и его рационального использования.  

 

 g) Доклад Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде (продолжение) 

(A/C.2/74/L.10) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.10: Доклад Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде 
 

16. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что она привет-

ствует успешные итоги четвертой сессии Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде, которая состоялась в марте 2019 года по теме 

«Инновационные решения экологических проблем и 

устойчивое потребление и производство». Как и в 

предыдущие годы, в проекте резолюции содержится 

ссылка на процессы, происходящие в рамках различ-

ных соответствующих соглашений, включая По-

вестку дня на период до 2030 года, Аддис-Абебскую 

программу действий и Парижское соглашение. В 

нем подчеркивается важность докладов Председа-

теля Ассамблеи Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде Экономическому и Социаль-

ному Совету и Генеральной Ассамблее, а также 

вклада Ассамблеи по окружающей среде в работу 

политического форума высокого уровня по устойчи-

вому развитию. Государствам-членам и структурам 

Организации Объединенных Наций также предлага-

ется поддержать осуществление плана, изложенного 

в докладе «За планету без загрязнения». 

 

 h) Образование в интересах устойчивого 

развития (продолжение) (A/C.2/74/L.48) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.48: Образование 

в интересах устойчивого развития в рамках 

Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года 
 

17. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что в нем призна-

ется, что качественное образование для всех явля-

ется ключевым фактором устойчивого развития, и 

подчеркивается важность новой рамочной про-

граммы под названием «Образование в интересах 

устойчивого развития: на пути к достижению целей 

в области устойчивого развития». В рамочной про-

грамме особое внимание уделялось расширению 

прав и возможностей учащихся в том, что касается 

знаний, навыков, ценностей и моделей поведения, 

которые позволят им вносить свой вклад в процесс 

устойчивого развития. Им также будет предложено 

изучать взаимосвязи между целями в области устой-

чивого развития и научиться общаться и выступать в 

поддержку осуществления Повестки дня на период 

до 2030 года. 

 

 i) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/C.2/74/L.47) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.47: В гармонии с 

природой 
 

18. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что его цель за-

ключается в том, чтобы положить начало новой па-

радигме, при которой отношение к окружающей 

среде не будет основываться исключительно на ин-

тересах человека. Темпы изменения климата с каж-

дым годом усиливаются, необратимо затрагивая все 

большее число людей и других живых существ. 

Необходимо бороться со структурными причинами 

изменения климата, прежде всего с неустойчивыми 

моделями производства и потребления, которые ис-

тощают планету Земля. Люди должны уважать це-

лостность природы, признавая ее в качестве сообще-

ства взаимосвязанных и взаимозависимых живых 

существ. Для сохранения Земли и всех видов жизни 

необходимо активизировать усилия по восстановле-

нию здоровья ее экосистем и поощрять механизмы, 

которые формируют образ жизни в гармонии с при-

родой на основе принципа «никто не должен быть 

забыт».  

 

 j) Обеспечение доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

(A/C.2/74/L.49) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.49: Обеспечение 

доступа к недорогим, надежным, устойчивым и 

современным источникам энергии для всех 
 

19. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 
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имени Группы 77 и Китая, говорит, что он был об-

новлен, с тем чтобы отразить последний доклад Ге-

нерального секретаря по этой теме (A/74/265), в ко-

тором содержится подробная информация о про-

грессе, достигнутом в обеспечении доступа к энер-

горесурсам, и о мероприятиях, проведенных в озна-

менование Десятилетия устойчивой энергетики для 

всех Организации Объединенных Наций. Несмотря 

на расширение доступа к энергии, почти 840 милли-

онов человек до сих пор живут без электричества, и 

сохраняются дополнительные проблемы, особенно в 

развивающихся странах. Проект резолюции посвя-

щен вопросу о том, как самые разные источники 

энергии могут расширить доступ к электроэнергии, 

а также путям достижения к 2030 году цели 7 в об-

ласти устойчивого развития, предусматривающей 

обеспечение всеобщего доступа к энергии. В 

2021 году следует созвать глобальное совещание вы-

сокого уровня в поддержку проведения Десятилетия 

устойчивой энергетики для всех, которое завер-

шится в 2024 году, и Повестки дня на период до 

2030 года в более широком плане. 

 

 k) Борьба с песчаными и пыльными бурями 

(продолжение) (A/C.2/74/L.46) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.46: Борьба 

с песчаными и пыльными бурями 
 

20. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что песчаные и 

пыльные бури по-прежнему представляют собой се-

рьезную проблему, решение которой требует даль-

нейшего сотрудничества между учреждениями Ор-

ганизации Объединенных Наций, с тем чтобы до-

биться достижения целей в области устойчивого раз-

вития. В этой связи Группа приветствует создание 

Коалиции Организации Объединенных Наций по 

борьбе с песчаными и пыльными бурями, в состав 

которой входят 15 структур системы Организации 

Объединенных Наций, занимающихся координацией 

мер реагирования на местном, региональном и гло-

бальном уровнях. Группа высоко оценивает усилия 

секретариата Конвенции по борьбе с опустынива-

нием, направленные на разработку в сотрудничестве 

с Программой Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде и Всемирной метеорологиче-

ской организацией глобальной базовой карты источ-

ников песчаных и пылевых бурь, которую можно 

было бы использовать при планировании и осу-

ществлении политики в отношении песчаных и 

пыльных бурь.  

 

Пункт 17 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 

(A/C.2/74/L.16/Rev.1) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.16/Rev.1: 

Международный год креативной экономики 

в интересах устойчивого развития, 2021 год 
 

21. Председатель говорит, что данный проект ре-

золюции не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

22. Г-н Джани (Индонезия), представляя проект 

резолюции от имени перечисленных в документе ав-

торов, говорит, что креативная экономика может вне-

сти значительный вклад в устойчивое развитие. Она 

охватывает экономическую деятельность, основан-

ную на знаниях, и деятельность, основанную на вза-

имодействии между творчеством человека, знани-

ями и технологиями, а также культурную деятель-

ность и различные формы художественного самовы-

ражения. Многие страны и регионы развивают и 

поддерживают такие сектора, как кино, музыка и 

звукозапись, телевидение и радио, изобразительное 

искусство и дизайн, архитектура, издательское дело, 

сценическое искусство и программирование, а также 

компьютерные игры, что свидетельствует о потенци-

але креативной экономики в плане содействия обес-

печению их общедоступности. Не только это, но и 

поддержка креативной экономики является сред-

ством достижения прогресса в реализации многих 

целей в области устойчивого развития, в том числе 

целей, касающихся образования, гендерной пробле-

матики, экономического роста, достойной работы, 

сокращения неравенства, устойчивого развития го-

родов и устойчивого производства и потребления.  

23. Проект резолюции был подготовлен на основе 

широкого участия многих стран и регионов. Креа-

тивная экономика может обеспечить инновационные 

средства для обеспечения всеохватного и поступа-

тельного экономического роста и развития на спра-

ведливой основе; поддержки преобразования жизни; 

оказания поддержки женщинам, молодежи, мигран-

там и пожилым людям; и расширения прав и возмож-

ностей обездоленных слоев населения. Экономиче-

ские выгоды от развития креативной экономики 

включают генерирование доходов, создание рабочих 

мест, расширение экспортного потенциала, повыше-

ние устойчивости к экономическим кризисам или 

потрясениям и диверсификацию экономики. Цель 

проекта резолюции заключается в том, чтобы содей-

ствовать сотрудничеству и созданию сетей взаимо-

действия, обмениваться передовым опытом, укреп-

лять человеческий потенциал, создавать благоприят-

ные условия и приступить к решению остающихся 

https://undocs.org/ru/A/74/265
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проблем, связанных с развитием креативной эконо-

мики.  

24. Г-жа Херити (секретарь Комитета) говорит, 

что к числу авторов проекта резолюции присоедини-

лись следующие страны: Аргентина, Армения, Бан-

гладеш, Бразилия, Вьетнам, Гамбия, Гватемала, Гре-

нада, Грузия, Джибути, Малайзия, Мексика, 

Мьянма, Норвегия, Парагвай, Перу, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Российская Федерация, 

Сальвадор, Сан-Марино, Сент-Винсент и Грена-

дины, Сербия, Сингапур, Таджикистан, Туркмени-

стан, Уганда и Узбекистан. Впоследствии к числу ав-

торов также присоединились следующие страны: 

Ангола, Антигуа и Барбуда, Афганистан, Беларусь, 

Бенин, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Гайана, Гана, 

Гвинея, Ирландия, Кабо-Верде, Кения, Коста-Рика, 

Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Мали, Намибия, Нигер, Нигерия, Па-

пуа-Новая Гвинея, Сейшельские Острова, Сенегал, 

Судан, Тимор-Лешти, Того, Филиппины, Централь-

ноафриканская Республика, Чили, Южная Африка и 

Ямайка. 

25. Проект резолюции A/C.2/74/L.16/Rev.1 прини-

мается. 

26. Г-жа Виссерс (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что, хотя Европейский союз при-

знает право каждого государства-члена представлять 

проекты резолюций на рассмотрение Комитета, Ко-

митету следует уделять первоочередное внимание 

рационализации своей работы и резолюциям, имею-

щим отношение к осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года. Следует избегать увеличения 

количества международных годов и дней, однако 

креативная экономика является одной из актуальных 

областей, которая может внести существенный 

вклад в достижение устойчивого развития. Поэтому 

Европейский союз был рад присоединиться к кон-

сенсусу в отношении принятия этого проекта резо-

люции. Он соответствует всем четырем согласован-

ным процедурным критериям, и ее делегация осо-

бенно высоко оценивает транспарентный и всеохват-

ный характер подхода Индонезии к организации 

подготовительных консультаций, предоставляющий 

всем делегациям возможность поделиться конкрет-

ными предложениями. То, как Индонезия содейство-

вала подготовке проекта резолюции, показывает, что 

методы работы Комитета можно улучшить: это про-

демонстрировало, что открытый обмен и совместная 

ответственность регионов и групп имеют большое 

значение для формирования партнерств, которые бу-

дут играть ведущую роль в достижении целей в об-

ласти устойчивого развития. Европейский союз со-

храняет приверженность делу активизации работы 

Второго комитета и реформированию его повестки 

дня, а также укреплению его рабочих процедур. Все 

государства-члены могли бы внести свой вклад в 

этот процесс, опираясь на позитивный и всеохват-

ный подход, примененный Индонезией.  

27. Г-н Дрейлингер (Соединенные Штаты Аме-

рики) говорит, что делегация его страны присоеди-

нилась к консенсусу по проекту резолюции. Что ка-

сается Повестки дня на период до 2030 года, то его 

делегация изложила свою позицию в подробном за-

явлении после принятия резолюции 74/3 Генераль-

ной Ассамблеи на четырнадцатом пленарном заседа-

нии Генеральной Ассамблеи, состоявшемся 10 ок-

тября 2019 года (см. A/74/PV.14).  

 

Пункт 17 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 
 

 a) Международная торговля и развитие 

(продолжение) (A/C.2/74/L.11 и A/C.2/74/L.12) 
 

Проект решения A/C.2/74/L.11: Место проведения 

пятнадцатой сессии Конференции Организации 

Объединенных Наций по торговле и развитию в 

2020 году 
 

28. Председатель говорит, что данный проект ре-

шения не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

29. Проект решения A/C.2/74/L.11 принимается. 

 

Проект решения A/C.2/74/L.12: Проведение восьмой 

Конференции Организации Объединенных Наций по 

рассмотрению всех аспектов Комплекса 

согласованных на многосторонней основе 

справедливых принципов и правил для контроля за 

ограничительной деловой практикой в 2020 году 
 

30. Председатель говорит, что данный проект ре-

шения не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

31. Проект решения A/C.2/74/L.12 принимается. 

 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/C.2/74/L.3 и A/C.2/74/L.43/Rev.1) 

 

Проект резолюции A/C.2/74/L.3: Нефтяное пятно 

на ливанском побережье 
 

32. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что Группа пред-

ставляет проект резолюции о нефтяном пятне на ли-

ванском побережье уже четырнадцатый год подряд. 

В последнем докладе Генерального секретаря по 

https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.16/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/RES/74/3
https://undocs.org/ru/A/74/PV.14
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.11
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.12
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.11:
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.11
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.12:
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.12
https://undocs.org/ru/A/C.2/74/L.3
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этой теме (A/74/225) говорится о продолжающихся 

последствиях нефтяного пятна, образовавшегося в 

результате бомбардировки военно-воздушными си-

лами Израиля нефтехранилищ электростанции 

вблизи порта Джия в Бейруте в 2006 году. Послед-

ствия разлива нефти продолжают препятствовать 

устойчивому развитию Ливана: это негативно сказы-

вается на окружающей среде страны; экономике; со-

стоянии здоровья населения, морских ресурсах и вы-

ращиваемых на побережье культурах; и на биологи-

ческом разнообразии страны. В проекте резолюции 

к правительству Израиля вновь обращен призыв 

компенсировать правительству Ливана и другим 

странам, непосредственно пострадавшим в резуль-

тате разлива нефти, включая Сирийскую Арабскую 

Республику, соответствующие расходы по устране-

нию причиненного серьезного экологического 

ущерба.  

33. Председатель говорит, что данный проект ре-

золюции не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

34. Г-жа Фишер-Цин (Израиль), выступая с разъ-

яснением мотивов голосования до голосования, го-

ворит, что проект резолюции не имеет никакого от-

ношения к работе Комитета и, кроме того, в послед-

нем докладе Генерального секретаря о нефтяном 

пятне говорится об отсутствии каких-либо значимых 

новых данных о воздействии на окружающую среду, 

от которого страдали бы Ливан и соседние с ним 

страны, помимо оценок, которые были представлены 

в предыдущих докладах. Организация сталкивается 

с острым бюджетным кризисом, и запрос на допол-

нительные доклады в этом контексте является не-

оправданным. Проект резолюции не имеет ничего 

общего с устойчивым развитием и, что более важно, 

не имеет ничего общего с правдой. В последнем до-

кладе Генерального секретаря ни разу не упомина-

лись тысячи ракет, выпущенных «Хизбаллой» по Из-

раилю и нацеленных на ни в чем не повинных лю-

дей; в нем представлена искаженная версия собы-

тий, согласно которой Израиль умышленно причи-

нил вред, когда в действительности он действовал в 

порядке самообороны. В нем не упомянуто о по-

мощи, которую Израиль предложил Ливану после 

разлива нефти, в том числе в рамках сотрудничества 

с Программой Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде. Вызывает сожаление тот 

факт, что неуместный проект резолюции представля-

ется единственным вкладом Ливана в работу нынеш-

ней сессии, когда столь многое поставлено на карту 

и когда одной из приоритетных задач является акти-

визация работы Генеральной Ассамблеи. Делегация 

ее страны призвала провести голосование по 

проекту резолюции, и оратор настоятельно призы-

вает делегации проголосовать против него. 

35. По проекту резолюции A/C.2/74/L.3 проводится 

голосование, заносимое в отчет о заседании. 

Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ан-

гола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 

Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Бе-

лиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Мно-

гонациональное Государство), Босния и Герце-

говина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Дарусса-

лам, Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Германия, Гре-

нада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доми-

никанская Республика, Египет, Зимбабве, Ин-

дия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам-

ская Республика), Ирландия, Исландия, Испа-

ния, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, 

Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колум-

бия, Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кыргыз-

стан, Лаосская Народно-Демократическая Рес-

публика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Маври-

тания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мек-

сика, Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, 

Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никара-

гуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 

Республика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Па-

рагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Российская Феде-

рация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Саудовская Аравия, Северная Македо-

ния, Сейшельские Острова, Сенегал, Сент-

Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сер-

бия, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб-

лика, Словакия, Словения, Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-

стан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и 

Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбеки-

стан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 

Финляндия, Франция, Центральноафриканская 

Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 
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Голосовали против: 

 Австралия, Израиль, Канада, Кирибати, Мар-

шалловы Острова, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Науру, Папуа — Новая Гвинея, Соеди-

ненные Штаты Америки. 

 

Воздержались: 

 Вануату, Гватемала, Гондурас, Кот-д’Ивуар, 

Соломоновы Острова, Тонга. 

36. Проект резолюции A/C.2/74/L.3 принимается 

158 голосами против 9 при 6 воздержавшихся. 

37. Г-жа Мудаллали (Ливан) говорит, что Комитет 

четырнадцатый год подряд большинством голосов 

принял проект резолюции о нефтяном пятне на ли-

ванском побережье, вновь подтвердив намерение 

международного сообщества привлечь к ответствен-

ности страны, виновные в намеренном совершении 

противоправных действий. Принятие проекта резо-

люции вновь подтверждает решимость Комитета от-

стаивать международное право, в частности Устав 

Организации Объединенных Наций и международ-

ное экологическое право, а также его привержен-

ность оказанию помощи странам в достижении 

устойчивого развития, вновь признавая, что экологи-

ческий ущерб отрицательно сказывается на способ-

ности стран добиться достижения целей в области 

устойчивого развития. Бомбардировка Израилем 

электростанции в ливанском порту Джия в июле 

2006 года имела огромные экологические, экономи-

ческие и медицинские последствия. Вызванный бом-

бардировкой разлив нефти покрыл всю береговую 

линию Ливана, часть береговой линии соседних 

стран и значительную часть поверхности восточной 

части Средиземного моря. Приняв этот проект резо-

люции, Комитет вновь обратился к Израилю с прось-

бой оперативно и надлежащим образом компенсиро-

вать правительству Ливана причиненный им ущерб, 

сумма которого в 2014 году была оценена в 856,4 млн 

долл. США, как это указано в докладе Генерального 

секретаря (A/74/225). Ливан продолжит мобилиза-

цию ресурсов и прибегнет ко всем правовым сред-

ствам для обеспечения полного и безотлагательного 

осуществления этого проекта резолюции.  

 

Проект резолюции A/C.2/74/L.43/Rev.1: Устойчивый 

туризм и устойчивое развитие в Центральной Азии 
 

38. Г-н Ибрагимов (Узбекистан), представляя про-

ект резолюции от имени перечисленных в документе 

авторов, говорит, что после принятия в 2018 году ре-

золюции 72/283 Генеральной Ассамблеи, озаглав-

ленной «Укрепление регионального и международ-

ного сотрудничества в целях обеспечения мира, ста-

бильности и устойчивого развития в Центрально-

Азиатском регионе», сотрудничество в Центральной 

Азии активизировалось. Туризм мог бы способство-

вать дальнейшему улучшению социально-экономи-

ческих условий в Центральной Азии и прямо или 

косвенно способствовать достижению всех целей в 

области устойчивого развития. Туризм, на долю ко-

торого приходится более 10 процентов мирового ва-

лового внутреннего продукта, может стать катализа-

тором всеохватного и устойчивого экономического 

роста, способствуя при этом расширению прав и воз-

можностей женщин, на долю которых в секторе ту-

ризма приходится 70 процентов занятых. В Цен-

тральной Азии наблюдается устойчивый рост ту-

ризма, и сосредоточение внимания на этом секторе 

может стимулировать экономическую активность, 

содействовать развитию регионального туризма и 

увеличить приток инвестиций в регион. Правитель-

ство страны оратора работает над повышением 

устойчивости своей индустрии туризма с учетом 

межсекторальных преимуществ устойчивого ту-

ризма. Оратор призывает государства-члены прого-

лосовать за принятие проекта резолюции.  

39. Председатель говорит, что данный проект ре-

золюции не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

40. Г-жа Херити (секретарь Комитета) говорит, 

что к числу авторов проекта резолюции присоедини-

лись следующие страны: Азербайджан, Армения, 

Беларусь, Буркина-Фасо, Венесуэла (Боливариан-

ская Республика), Вьетнам, Джибути, Израиль, Ин-

дия, Индонезия, Ирландия, Канада, Кения, Китай, 

Куба, Ливан, Непал, Никарагуа, Норвегия, Респуб-

лика Корея, Республика Молдова, Российская Феде-

рация, Руанда, Сальвадор, Сенегал, Сингапур, Сури-

нам, Турция, Уганда и Филиппины. Впоследствии к 

числу авторов также присоединились следующие 

страны: Афганистан, Бразилия, Бурунди, Гана, Ирак, 

Кабо-Верде, Мальдивские Острова, Марокко, 

Мьянма, Намибия, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 

Сейшельские Острова, Центральноафриканская Рес-

публика и Шри-Ланка.  

41. Г-н Аннабердивевчел (Туркменистан) гово-

рит, что благодаря своим историческим и культур-

ным памятникам и природной красоте Центрально-

Азиатский регион быстро развивается и обладает 

большим туристическим потенциалом. Усилия по 

развитию туризма в Центральной Азии на междуна-

родном уровне приносят свои плоды и способствуют 

росту интереса к региону. В самом Туркменистане 

находятся исторические места, признанные Органи-

зацией Объединенных Наций по вопросам образова-

ния, науки и культуры. Однако туризм будет поддер-

живать инклюзивный рост и приносить пользу 
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гражданам только в том случае, если управление им 

будет осуществляться на устойчивой основе с упо-

ром на охрану окружающей среды. Туркменистан 

вносит свой вклад в осмотрительное и устойчивое 

управление сектором туризма. 

42. Проект резолюции A/C.2/74/L.43/Rev.1 прини-

мается. 

43. Г-н Лоуренс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что делегация его страны присоединилась к 

консенсусу по проекту резолюции. Что касается По-

вестки дня на период до 2030 год, Аддис-Абебской 

программы действий и Парижского соглашения, то 

его делегация изложила свою позицию в подробном 

заявлении после принятия резолюции 74/3 Генераль-

ной Ассамблеи на четырнадцатом пленарном заседа-

нии Генеральной Ассамблеи, состоявшемся 10 ок-

тября 2019 года (см. A/74/PV.14). 

 

Пункт 60 повестки дня: Постоянный суверенитет 

палестинского народа на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и арабского населения на 

оккупированных сирийских Голанах над своими 

природными ресурсами (продолжение) 

(A/C.2/74/L.45) 
 

Проект резолюции A/C.2/74/L.45: Постоянный 

суверенитет палестинского народа на 

оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, и арабского населения на 

оккупированных сирийских Голанах над своими 

природными ресурсами 
 

44. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина), представляя проект резолюции от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что он в значи-

тельной степени идентичен резолюции 2018 года по 

тому же вопросу, за исключением некоторых техни-

ческих обновлений.  

45. Председатель говорит, что данный проект ре-

золюции не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. 

46. Г-жа Херити (Секретарь Комитета) говорит, 

что к числу авторов присоединилась Турция.  

47. Г-н Саловаара (Финляндия), выступая с разъ-

яснением мотивов голосования до голосования от 

имени Европейского союза и его государств-членов; 

стран-кандидатов Албании, Черногории и Северной 

Македонии; страны-участницы процесса стабилиза-

ции и ассоциации Боснии и Герцеговины; и, кроме 

того, Республики Молдова, говорит, что, хотя Евро-

пейский союз поддержит этот проект резолюции, как 

он это делает каждый год, использование термина 

«Палестина» в тексте не может быть истолковано как 

признание Государства Палестина и не наносит 

ущерба индивидуальным позициям государств-чле-

нов по этому вопросу и, следовательно, по возмож-

ности присоединения к конвенциям и договорам, 

упомянутым в этом документе.  

48. Г-жа Фишер-Цин (Израиль), выступая с разъ-

яснением мотивов голосования до голосования, го-

ворит, что вопрос о данном проекте резолюции не 

должен стоять в повестке дня Комитета; он служит 

лишь для того, чтобы исказить факты и атаковать и 

делегитимизировать Израиль. Палестинская делега-

ция приписывает Израилю каждую проблему, каж-

дую неудачу в руководстве, каждый недостаток. В 

проекте резолюции описывается тяжелая ситуация в 

секторе Газа без упоминания о том, что ХАМАС кон-

тролирует этот район с помощью насилия и репрес-

сий или что экономические ресурсы используются 

не по назначению, в том числе путем перенаправле-

ния помощи для цели финансирования террористи-

ческих актов против Израиля. Наглядным примером 

этого являются 360 ракет, выпущенных в течение по-

следних трех дней по Израилю из сектора Газа и 

нацеленных на израильское гражданское население. 

В прошлом году по израильским городам было вы-

пущено более 10 000 ракет, чтобы причинить как 

можно больший ущерб и унести как можно больше 

человеческих жизней. В любой данный момент 

около 2 миллионов израильских гражданских лиц 

вынуждены находиться в бомбоубежищах. Проект 

резолюции не имеет целью предложить конструк-

тивное решение: он призван углубить раскол и снять 

с палестинских властей ответственность за решение 

стоящих перед ними проблем. Ко всем государствам-

членам обращается настоятельный призыв голосо-

вать против проекта резолюции, поскольку голосо-

вание «нет» станет четким сигналом палестинским 

властям о том, что им давно пора выполнить свои не-

простые обязанности.  

49. По проекту резолюции A/C.2/74/L.45 прово-

дится голосование, заносимое в отчет о заседании.  

 

Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ан-

гола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 

Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Бе-

лиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Мно-

гонациональное Государство), Босния и Герце-

говина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Бур-

кина-Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла (Болива-

рианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Германия, 
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Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, До-

миниканская Республика, Египет, Зимбабве, 

Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ис-

ламская Республика), Ирландия, Исландия, Ис-

пания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, 

Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колум-

бия, Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кыргыз-

стан, Лаосская Народно-Демократическая Рес-

публика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Маври-

тания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мек-

сика, Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, 

Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никара-

гуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 

Республика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Российская Федерация, 

Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Саудовская 

Аравия, Северная Македония, Сейшельские 

Острова, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сент-Китс и Невис, Сербия, Сингапур, Сирий-

ская Арабская Республика, Словакия, Слове-

ния, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркмени-

стан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Центральноафриканская 

Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 

 

Голосовали против: 

 Израиль, Канада, Маршалловы Острова, Мик-

ронезия (Федеративные Штаты), Науру, Соеди-

ненные Штаты Америки. 

 

Воздержались: 

 Австралия, Бразилия, Вануату, Гватемала, Гон-

дурас, Кирибати, Кот-д’Ивуар, Папуа — Новая 

Гвинея, Руанда, Самоа, Соломоновы Острова, 

Того, Тонга, Тувалу. 

50. Проект резолюции A/C.2/74/L.45 принимается 

156 голосами против 6 при 14 воздержавшихся. 

51. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина) говорит, что ее делегация признательна 

всем делегациям, проголосовавшим за проект резо-

люции, в котором подтверждается неотъемлемое 

право палестинского народа на его природные ре-

сурсы и признается его право требовать возмещения 

за любую эксплуатацию, разрушение, уничтожение 

или истощение его природных ресурсов или созда-

ние угрозы для них в результате незаконных мер, 

принятых Израилем, включая строительство поселе-

ний и возведение стены. К Израилю также обращен 

призыв соблюдать нормы международного права, 

включая международное гуманитарное право; пре-

кратить эксплуатировать природные ресурсы на ок-

купированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим; прекратить разрушение жиз-

ненно важных объектов инфраструктуры; и прекра-

тить все наносящие ущерб окружающей среде дей-

ствия, в частности сброс отходов.  

52. Она напоминает Комитету о том, что в По-

вестке дня на период до 2030 года было подтвер-

ждено, что устойчивое развитие не может быть обес-

печено без мира и безопасности и что без устойчи-

вого развития мир и безопасность будут поставлены 

под угрозу. Она также напоминает о резолюции 2334 

(2016) Совета Безопасности, которую можно рас-

сматривать как своего рода «дорожную карту» для 

процесса развития.  

53. Закон — это то, что отделяет человечество от 

животных. Нельзя допустить, чтобы оккупирующая 

держава продолжала навязывать закон джунглей. 

Настало время для того, чтобы международное сооб-

щество приняло эффективные меры сдерживания, 

включая бойкот и экономические санкции, с тем 

чтобы заставить Израиль подчиниться воле между-

народного сообщества и положить конец оккупации. 

Народ ее страны продолжит борьбу за создание не-

зависимого суверенного Государства Палестина со 

столицей в Иерусалиме. 

 

Пункт 136 повестки дня: Планирование 

по программам 
 

54. Председатель говорит, что 20 сентября 

2019 года Генеральная Ассамблея постановила пере-

дать пункт 136 повестки дня, озаглавленный «Пла-

нирование по программам», для рассмотрения во 

всех главных комитетах и на пленарных заседаниях 

Генеральной Ассамблеи, с тем чтобы активизировать 

обсуждение вопросов, касающихся оценки, плани-

рования, составления бюджета и контроля за пред-

ставлением докладов. В настоящее время по дан-

ному пункту не ожидается никаких решений. 

 

Заседание закрывается в 11 ч 50 мин. 
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